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Tallérossy Zebulon levele Mindenváró Ádámhoz.
Tekintedezs barátom uram!
Nil admirari. Nem kell sémin bamiszkod- 

nyi. Hogy honvidek dicsöitisire emeltetet Henczi 
monumentum, azt mar tudunk: hogy muszka- 
vezetöknek köszönhetünk Magyarországi alkot­
mányt, azt is megtanulta nekünk Reform; mig 
azt se nem csudalok, hogy Schmerling megkapja 
szent István király legnagyob körösztyit, mert 
hiszen élig nagy köröszt volt ű mi rajtunk: 
csak hogy elmúlt, vigyen körösztöt magaval, 
menyit akar. Is hogy ezel egybehangzasban 
Deák Ferenczet meg az a kitiintetis iri, hogy 
minden kolduló levil orszagbul odamegy hoza, 
is utolsó garasai izs elkoldulnak, amiirt űolyan 
nagy hazafi; azt is csak termiszeti symetrianak 
megtalálom. Hanem a mi ejti engemet csudal- 
kozasba, az a mit ma latam. Miletics aranyak 
rizbül! Had ma mikor szokásos tarok kompá­
niába leülöm, nini: micsodauj forma tan tuszok 
vanak az asztalon! Mondanak, Miletics pinz! 
Teremtucse nem trifa. Rajta van kipviselö ba­
rátom szemközt, olyan hasonlatosan, hogy szinte

varja ember tőle interpelatiot. Körül irva: — Doc- 
tor Svetozar Miletics I-mus. Túlsó oldalon 
muszka sas, anak hasaba oroszlán, oroszlán ha- 
saba interpelatio, körülete koszorú, minden le- 
vilen van egy mikroskopikus ország, a kit csak 
perspectivaval lehet elolvasnyi. Aszondanak öt 
krajczar ara ilyen aranynak, miben nem kitel- 
kedek. — In riszemrül csak helyeslek azt a 
magyar nipszerüsig elterjesztisinek módját: tantu­
szok kipihen. Egyik tantuszon van Garibaldi, 
másikon burkus király, harmadikon Napóleon, 
mirt ne lehetne negyediken Miletics? Csak egy 
komoly kifogasom van dolog elen. Azt nem ke- 
lene megengenyi kormánynak, hogy uralkodók­
nak, is azoknak, a kik azok akarnak lenyi, fizi­
miskáit sarga riz tantuszokra veretesenek. Mert 
mink mar tudunk, hogy a Paskevics, a ki ezt 
pinznek veszi, csak nigyes tarokk, s hogy az a 
pinz csak tantusz, de sok szegény bivaly pa­
raszt, ki ezt nem tud, azt gondol: a mi sarga, is 
ilyen csaszarkip van rajta, a mar csak arany s 
megcsal magat vele, s confusio lesz dologbul,



ha fel nem világosítunk ütet tantuszrul, azt hi- meg akarnak ütet örökitenyi, mint Spielmarkot, 
szí, hogy Miletics izs uralkodó, ha pedig felvi- csak azt kivanom, hogy minden megcsalatas el- 
lagositunk, azt hiszi, hogy töbi uralkodó izs kerülise viget ne sarga rizben, de vörös rizben 
mind Miletics. Anal fogva nekem sémi kifoga- törtinjik, aban aztan nem bánom, akarmenyit 
som az elen, ha Miletics barátom titkozs imádói rezelhetnek, dicsösiget átengedek.

T a llé ro s sy  Z.
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A miniszter.
Onkénytelcn az ember 
Mindennek születik,
A magas miniszterek 
Kinek hogy rendelik.
Fölöttem is határzott 
A mélt3ás végzemény:
Miniszternek születtem,
Miniszter vagyok én!

Beálltam professornak 
Bolond Istók gyanánt,
Majd honvédtitkárnak tett 
Sorsom, a bakafánt.
Ma itten, holnap ottan,
Csak ez az élemény . . .
Miniszternek születtem,
Miniszter vagyok én!

Filöbb a iineámmal 
Diákokat verék;
Majd véle vittem honvéd- 
Sergem vezényletét;
Most finánez-protokollnak 
Szánt fehér kebelén.. .
Miniszternek születtem,
Miniszter vagyok én!

Igaz hogy a czudar sors 
Szépen bánik velem:
Bársony széken — hazámért — 
Nyújtózom egy helyen.
De nem tart ez sokáig, 
így biztat egy remény;
Kirántják székem, s újra 
P r o f e s s o r  leszek én !

Don Pedrő Bajuszkádó.

A Sebestyén szobor panasza,
—  mikor egy szép délután hiyatalosan ledöntöttek. —

Nincs igazság a földön, sem Királyiban, sem 
Tavasziban, sem Sztupában.

Hiszen ledőlt már Carthago is, Ilion is, a Szent- 
háromság is, de annak mindnek nagy oka volt rá, 
hogy ledüljön.

Hanem én ! miért döntöttek le engem'?
Hogy dísztelen voltam ?!
Avagy mivel díszesebb nálamnál a Széchenyi 

szobor, melyet Engel miveit, — vagy Lendvay 
szobra, melyet ha lát az ember, önkénytelen kraj- 
czárt keres zsebében, — vagy a muzeum kerti szob­
rok, melyek kezébe (ha volna) úgy illenék egy vonó 
meg egy hegedi?

Hogy haszontalan voltam ?
Avagy mivel hasznosabb nálamnál a királydomb, 

melyen fiákkerek szárogatják kimosott zsebkendőiket, 
— vagy a Hentzi szobor, melyben Andrássit kivéve, 
egy lélek sem gyönyörködik e magyar hazában, — 
vagy Varula Jakab szobra, mely öntudatlanul áll ott, 
„örökös botrányul a csavargó szélnek ?“

Hogy nem feleltem többé meg a korszellemnek ?
Avagy megfelel-e Festetich miniszter, a kinek 

nincs több gondja a haladásra, mint nekem az ő 
kétesucsu szakáiéra, — megfelel-e a méltsás főren- : 
dek, mely észre sem veszi, miképen penészedik a mu­
zeum dohos falai közt, — megfelel-e Világi Szirgyi- 
hus, a ki azt hiszi, hogy elég Kossuth nevét emle­
getni, hogy az ember liberális legyen?

Miért is döntetett le engem Pestváros hatósága ?
Ha csak nem azért, a miért Astarothnak haj­

dan szűz leányokat dobáltak sarkába: engesztelő ál­
dozatul.

Nem jól számítottál Pestváros hatóságain mai 
Astaroth nem elégszik meg hajadonokkal, hanem vén 
ürü húsával él. Az én mandátumom lejárt, — hanem 
hiszen majd lejár a tied is, és esküszöm itt a Se­
bestyén tér szent flaszterén, hogy akkor „együtt léssz 
velem a paradicsomban. “
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Törött versemény eltört tojásokról.
Feltámadás! Ez a jelszó.

Támad a sok miniszter 
Tárczát talál, ha nem kér is,

Sok jó, derék filiszter.
S ki egymaga ingatlan áll,

Hogy is hívják, Wie er heiszt ? .. 
Mosolygva áll a vész fölött 

A híres premier__ szt!

Föltámad a hid-actia,
S támadva száll magasra,

Ki elnöke: miniszter is,
Ne félj, nem hull a hasra - 

Most már, kivel eddig nem birt, 
Tiszát akar vezetni. . .

(), kit már a Sógor is kér,
A fél-magyar . . . .  ai.

S ha elmegy ö, mily ür marad !
Hol egy olyan „ sok-ember,*

A ki helyét betöltse majd 
Ki lesz az uj miniszter ?

Oh hid, hitelbank és tudós 
Világ, ki fog ápolni, —

Ne félj hazám, ép oly fináncz,
Mint hadász ....... polyi.

S a megbukott miniszterek:
Mi lesz az árva hadból'?

Egy uj sereg, honvéd helyett,
Mely részt kér penzióból.

S hogy még azért se sírjanak 
Rájuk kiált: Te nye krics!

S érdemrenddel árasztja el 
Ősz szakállu . . . .  tics!

Mig ott vajúdnak, nyugton ül 
Tojásain a „nagy fürt*,

És várja: mely’k csibéje kel:
Hiszen annyit várt és tűrt:

Egy ablakán „az a szobor*
Másikra Gellért ásít, —

E két „törhetlen11 záptojás 
Hogy mulatja __ ássyt ?

A „kis mi' iszter* szomorú 
Tojása összetörve,

Öt vaskalap az egy helyett 
Volt nagy magasztos terve:

S most ép az egyetem kiált 
„Az ur igen rósz ötvös;

Itt nem forrasztni: vágni kell!“ 
Ezen busul kis . . .  vös.

Hát a „beteg* miniszterünk?
Ennek se hagynak békét,

És bár tojása rég törött 
Rángatják költö-S2;ékét,

„Egy gróf intendánst adj nekünk;
Ha nem gróf, Zichy sem kell.* 

Hogy költse ki e záptojást ?
Ezen aggódik . . .  ner.

Legklassikusb, lásd „Faust“-ban, 
Hogy egy jó emberünknek 

Akkor törik tojása el,
Mikor m á s é r a  ütnek.

Ilyen eset rég nem történt 
S ha történt is, hol, mikor ?

Tán a t i t k á r  jobban tudja,
Mint princzipálja .. kó.

No de van egy kövér urunk,
Lesz abból „két ember is.“/

Vagy három is, habá:: Árva 
Mosolyog rá, a hamis.

De kap-e vasútat Bobró ?
S nem kiáltja e : . 0  veh!“

Ez a kérdés s most o mosolyg 
Joviális . . . .vé.

Bécsben egész k o s á r  t oj ás ,
Itt is sok össze törve; 

Cziczafutás, miniszterek 
Futnak Budára Bécsbe;

A nagy erős falanxokat 
Egy szellő szét bontotta,

S én kandi csak arra vagyok :
Kié lesz a — rántotta ?
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Kupaktanácsülés.
(Valahol Piripócson.)

A fa 111 v é n e :  (csengetyii nem lévén, a pohara­
kat verné egymáshoz, de mivel az sincs, hát csak úgy 

j kiabál:) Tisztelt közgyűlés! Mert kérem azért, hogy 
ide felül azt írták, hogy kupak tanáes, hát azért 
mi mégis közgyűlés vagyunk. Tehát tisztelt közgyűlés! 
tessék hozzá szökni a tárgyhoz.

Ki s b i r ó :  Jelentem alássan, itt van valami 
bolond papiros, a mire kirajzolták, hogy hova fognak 
nekünk hidakat építeni, és hova ragasztják a finán- 
ezokat, a kiket most úgy kereszteltek el, hogy 

; „Zollhaus.® Igen szép ez kérem, — itt a papiroson.
A f a l u  v é n e :  No hát kérem, ehhez beszélje- 

most kentek. Én csak annyit mondok, hogy a magas 
kormány azokat a tinánczokat a Wasserleitung mellé 
akarja tenni, gondolom azért, hogy „ha nincs píz, 
legyen viz;® hanem én azt gondolom, hogy az ott 
nem jó lesz. Kérem, ne tessék félre érteni; „világért 
sem akarok ujjat huzni a magas kormánnyal,® — 
isten őrizzen, hanem hát vóna annak jobb helye is 

j másutt.
V a l a k i  (a kemencze mögül). I bitt séu, mit téra 

Regináig isz nix anzfangen! Tész moán i. (Általános 
| élsz-:engedés. A képviselők mandátumaikba burkolóznak.)

T a v a s z  A n d r i s, (a falu bültse.) Tisztelt kép­
viselőhöz! — vagy hol is jár az eszem! tisztelt köz- 

| gyűlés! Senki fia kedvéért „sem akarok a magas 
kormány imádott képviselőivel ujjat húzni." de még 
a szemük közé se mernék n zni, mert az ily szem- 
pillantás éltethet, de ölhet, is; aztán meg hasznát ve­
hetem én még — akarom mondani hasznomat veheti 
nekem még az a magas kormány, hanem hát bizony 

j  m* tűrés tagadás benne, bizony én is jobban szeret­
ném a tinánczokat máshol látni; mennél messzebb 
annál jobb. Azért kérem azt indítványoznám, hogy 
menesszünk fel a magos kormányhoz egy legaláza- 

| tosabb folyamodványt, és abban, mint leghűségesebb 
szolgái instáljuk meg térden állva hogy a finánczo- 
kat commendirozza el valahová az ájzenbán mellé. 
Legalább adandó alkalommal mindjárt felülhetuek 

| reá, és elmehetnek vele hetedhétországgá!
C z i g á n y  G y u r i  (a Ja « patikariusa). Ha 

arról volna szó, hogy „a magos kormány bármelyik 
hajfürtje meggörbült," s én azt vissza egyenesíthetném 
életem árával, hát kérem, a milyen piczi vagyok, 
olyan nagyot ugranám — egyenesen a Dunába! 
Igen szívesen tenném kérem; isten bizony megten­

ném ! Hanem hát a tinánczokat én is másutt szeret­
ném, csak azért, mert tudom, hogy a magas kormány 
is örülni fog neki, ha mi egy humillima instáncziával 
járulnánk fényes színe elé.

D e r e s  N á c z i .  (.Vem csak a neve, hanem a \ 
haja, meg az orra is deres.*)

Közgyűlés!
S o k a n :  Ohó! Hát a „tisztelt® hol maradt? — 

vo isz tasz „diszdeld® !
D e r e s  N. (Az orra alá mormogva:) Mit tisztelt! 

En nem tisztelek senkit, csak magamat!
S o k a n :  (azt hi-zik, hogy azt morogta: „tisztelt 

gy űlés® — e'f megnyugosznak )
D e r e s  N. (pianissimóbol fortissimóba crescendi- 

ro.va.) Könnyű kérem az én Gyuri barátomnak a 
Dunába ugrással henczegni, mert ő először czigány, 
másodszor pedig tud úszni, hanem én kérem, a ki 
semmit sem tudok, én, ha a magas kormánynak csak 
egy portása is találja kívánni, hát készséggel megvá­
lók legdrágább kincsemtől: minden eddig szerzett 
érdemrendemtől, s lemondok a jövőre is bármi cse­
kély ordó reményéről, ha csak a kormány bármely- 
tagjának kegyes mosolyát kiérdemelhetem. S azért 
uraim, — mert mi urak vagyunk! azért azt mondom, 
hogy Andris indítványát kell elfogadni, a lehető leg­
alázatosabb formátumban; sőt készen vagyok e czélra, 
ha kell, fényes ünnepélyt és bandériumot is rendezni.

A l e x i u s  von  „ d ó r t  isz® (csendőr káplír, 
személyes kérdésben s-.ót. kér.) Kérem szépen, azt kikö­
töm magamnak, hogy ha bandérium lesz, hát akkor 
ne Füzesséri vezesse azt, hanem én. Van hozzá szép 
lilaszin attillám, majd olyan, mint a miniszterelnöké.

C h ó r u s .  O Nagy kegyelmességü méltóságon 
Exeellentiájjájjé !

A f a l u  v é n e :  ( Felhasználja az alkalmat, s ki­
mondja a határozatot.) Tehát a tinánczokat megkér­
jük, hogy a magas vízvezetéket ne az épülendő 
kormányhoz, hanem a tervezeten papirosozott hidra 
helyheztessenek.

C'horus. (Vágyót ásít, aztán megörül, és sza’ad 
haza — vagy a sörházba.)

1 a v a s z A n d r i s  maga marad; megpödri a 
bajuszát, megsimitja a szakái lát, és lenézi a zsur­
nalisztákat meg a burgereket.

' *) A - e9!ll t  lalán nem is deres, hanem v  ;  es. Szalö.
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Pali bátyám.
Az én Pali bátyáni igen derék ember, nagyon 

okos ember és szerfölött kedves ember, hanem a sze- 
retetreméltóságig szórakozott ember.

Más ember szórakozottságból legfeljebb meg­
fordítva teszi a szivart a szájába, s úgy égeti meg 
magát vele; hanem az én Pali bátyámon az is meg­
esett, hogy szórakozottságból a megfordított szivart 
nem a szájába, hanem a fülébe tette.

Ez különben azért történt meg rajta c s a k  
egyszer, mert rendesen nem szokott szivarozni, hanem 
pipázni. Csakhogy a tajtékpipáival meg az a mal- 
heurje szokott megtörténni, hogy mikor már rágyúj­
tott, akkor aztán nem a fidibust dobja el, hanem a 
pipát, és csak akkor veszi aztán észre a tajtékcsere­
peket, mikor a fidibusz a körmére ég.

Vele történt az is, hogy egyszer valami iustal- 
Iatiós ebédre menvén, szépen felöltözött, megfrizirozta 
magát, még a kesztyűt is jó eleve felhúzta hogy 
azntán ne kelljen bajlódnia vele, hanem az ebéd 
idejéig schlafrokban comotizálván, benne felejtette 
magát, és csak akkor vette észre feledékenvségét;, 
mikor a nagy számú társaság iszonyú hahotával 
fogadta. Mivel pedig azután nem akarták haza eresz­
teni, hát úgy kellett végig ennie a gála-ebédet sehlaf- 
rokkban, selyemruhás dámák és bársonyattilás urak­
nak közepette.

Egyszer meg félóráig eltörte a fejét rajta, hogy 
őt tulajdonképen hogy is hívják. Mindig a nyelvén 
járt a neve, még sem tudott eszébe jutni, mig utol­
jára is a levél kosárból kellett elővennie egy régi 
levelet, s onnan olvasta le saját czimét. Iszonyúan 
boszonkodott aztán, hogy az neki nem tudott eszébe 
jutni!

Hogy az ember néha a vendéglőben elfelejti 
megfizetni a vacsoráját, az még csak megesik, hanem 
az én Pali bátyám megfordította a dolgot. — Rende­
sen egy fogadóban szoktunk ebédelni; egyszer csak 
bejön úgy korteskedés idején, mellém ül, és elkezd 
iszonyú tűzzel beszélni valamiről, a mi nagyon boszon- 
totta. Mikor már aztán kimerült a boszonkodásban, 
hát azt mondja, hogy jobb lesz aludni menni, s 
elöhivja ismert basszus hangján a kellnert, hogy hát 
„zahlen.“

A kellner eljön, s várja, hogy majd diktálják 
neki a felszámitandókat. Az én Pali bátyám pedig 
elkezdi vakarni a fejét, kiveregetni a pipáját, még a 
bajuszát is megpödörte, hanem csak nem tudott eszébe 
jutni, hogy ö mit evett. Utoljára is kisült, hogy a

nagy discursusban elfelejtett vaesorálni. s igy hiába 
akart fizetni, mert nem volt miért.

Egyszer meg nagyon pontosan perezre Ígérke­
zett valakihez, valami fontos ügyben. El is indult, de 
útközben egyszerre eszébe jut, hogy otthon felejtette 
az óráját. A mint ez eszébe jut, rögtön ki is húzza 
az órát a zsebéből, és megnézi rajta, hogy van-e még 
ideje haza menni érte, azután egész sietséggel meg 
fordul, és siet haza azért az elfelejtett óráért, a mit 
éppen akkor tett vissza a zsebébe

Sokat lehetne még az én Pali bátyám élemé- 
nyeiröl elmondani; hanem elég egyszerre ennyi is ; 
a többit majd máskor beszéli el az én

Pali öcsém.

Mit jelent a portupé.
Azon tépelödtek a honvédek, hogy kardjukon 

sárga-fekete bojt „ragyog.“
Hej nem igy volt. ez 48-ban! sóhajtott 

föl egy volt honvéd.
De erre amarra — pattant föl egy fiatal 

káplár — én levágom ugysegéljen a kardomról ezt 
a furcsa szinii izét; ha ránézek, ki lel a hideg.

— Ejnye fiuk! — csititá őket egy régi baj­
társuk, — mire való ez a sok rezonirozás! Minden 
úgy' van jól a mint van! No, ne bámuljatok, mert 
nincs min. Hát lássátok: ez a piros nadrág azt hir­
deti ország-világnak, hogy sok vért kiöntöttünk mi 
48-ban; az a sárga-fekete bojt meg azt mutatja or­
szág-világnak, hogy k i k b ő l  o n t o t t u k  ki ezt a 
sok vért. No lássatok fiúk, ez a sárga fekete szinti 
izé is a mi dicsőségünkre lóg itt a panganétünkön !

Életrajzi adat.

Bernát Gazsit tavaly úgy besodorta egy kocsi­
rúd a postai levélhasadékba, miszerint kicsibe múlt. 
hogy pakét gy'anánt Síavoniába nem deportálták.

Megboszaekodott, és méltán, fogja magát, s [ 
haragjában, szokott szeles járásával egy baktató 
fiakkert úgy elgázolt, hogy a bérkocsis az utczai kö- 1 
vezet közzé vágódott. Most is ott van. A tiakker ló 
pedig ijedtében szamárrá változott.

Gazsi elfogatott. Hűvösön van. Értsük meg 
egymást. Annyiban ül hűvösön, hogy Mihaileknél 
issza a balaton füredi behütött nektárt.

**
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Az a közös alkotmány.

N é m e t  Mi ska.  No most vállvetve tartjuk fenn a mi közös „édes“-ünket.
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N e m e t  Mi s k a .  Au wéh! Már az én vállamat nagyon megnyomta ez a közös „édes.“
M a g y a r  Mi s k a .  De Brúder, ne hagyd rám ! A tiéd ez ! Csak gyere viseld, mert majd én se tudom !



188

Nagy „iobb“-iaink arczképei.

Szabó Imre, egykor Pápai, most pedig „pápai.“
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Irodalom.
Nemsokára kikerül sajtó alól a h o n v é d -  

m e n h á z - k ö n y v e ,  a czimszerep javára. E miinek 
szép jövőt jósolunk, ka előfizetnek reá mindazok, a 
kik már elölegesen felvették az árát, — ki hivatal- 
ban, ki emlékszoborban, ki pedig közös penzióban.

— Az országos dalünnepély költségeinek fede­
zésére Írók és zenészek ,D  a 1 á r a 1 b u m o t“ szer­
kesztenek; ez is szép összeget jövedelmezhet, ka 
praenumerál reá mindaz, a ki szeret magas tónus­
ból discurálni, vagy a felülről jövő hangokra hallgatni; 

i a ki a miniszteriális oetettben soha semmi disharmo- 
niát fel nem fedez; a ki többre becsüli Tóth Vil­
mos politikájánál, Tóth Vilmos szép bassbarriton 
hangját; a ki soha sem téveszti szem elöl, hogy mit 
mutat a karmesteri pálcza; a ki oly jól ért az 
akustikához, hogy mindig tudja honnan fuj a szél,

I és ehhez alkalmazza aztán hangját, állását és székét,
I a ki mindig hall valamit harangozni, ha nem tudja 

is hol; és a ki mindig szereti a nótát, akár czigány- 
nóta, akár bank nóta, akár spinót a.

— De legtöbb előfizetőt remélhet dr Mihályik Izi­
dor, a ki „A v a k o k r ó l *  irt egy munkát a vakok 
javára. Az egész vakok intézetét megveheti — a 

; museum számára — azon a sok 1 frt. 50 krajezáron, 
a mi be fog gyűlni, ha praenumerál reá mindaz, a 
ki v a k ;  s előfizetői szép esoportozatot fognak ké­
pezni miniszterekből és képviselőkből, szép asszonyok­
ból és udvarlókból, papokból és jámbor hívekből,

! ügyvédek és cliensekböl, fejedelmek és koldusokból; 
szóval minden rendű és rangú emberekből, a kik 
vagy azért nem látnak, mert van ugyan szeműk; 
de nem tudják sehogy sem hasznát venni, vagy 
azért, mert van is szeműk, tudnák is hasznát venni, 
de mások elsötétítik előttük, a világot, vagy azért, 
mert — n i n c s  s z e m ö k .

Egy vén bekecs zsebjéből.
** Egy fiatal ember éjfél tájban félkótyagos 

fővel hazamenet, imádottjának ablaka alatt elkezdi 
dalolni Petőfi dalát: „Hallod-e a fülemülét?" A meg­
tisztelt hölgy apja kikiált: hallom részeg disznó!
A fülemüle aztán elhallgatott.

Egy leleményes nyelvész és szócsintanár, a 
görög demokrata és arisztokrata szók helyett, ezek 
elölhátul rövidített m o k r a  és t o k r a  alakját 
ajánlja. — Nem épen rósz, benne maradván a rövi­
dítésben az, a mi a demokratákra, és a mi az aris- 
t Aratókra emlékeztet.

% Mit akar a vatikáni zsinat? — Felelet: Az 
I embereket v a k í t a n i .

% Lónyai Menyhért miniszter nagyapja, Tuzsé- 
ron, Szabolcsban, a Tisza partján egykor kastélyt 
építtetett. Az egyik szoba plafonján a német piktor 
középre lepingálta a mennyországot, a sz. háromságot, 
angyalok seregeivel; az öreg Lónyay pedig a szög­
letbe pingáltatá magát, a mint pipázva gyönyörködik 
a mennyei boldogságban. — Azt modják: a fiúra is 
ráférne mindenféle földi boldogságok mellett egy kis 
mennyei.

% Az x —i bálban egy fiatal ember tánczköz- 
ben, három hölgy hosszú ruha uszályából alig tudva ki­
bontakozni, valaki azt a megjegyzést tévé: no azok 
ugyan hálójukban majdnem stokfist fogtak.

Pályázati hirdetés.
Alolirott minisztérium által ezennel pályázat 

hirdettetik művészeti ösztöndíjakra és segélyezésekre. 
Az illető pályázók alázatos, folyamodásuk beadása 
előtt közvetlenül hintsenek hamut fejükre, zarándokol­
janak alulirt minisztérium ajtajához mezítláb, s lebo­
rulva nyújtsák át kérvényeiket a kapusnak, annak 
tiszteségeseu kezet csókolván.

A in. k. közoktatási m inisztérium .

S’il v o i i e ; piait.
A római zsinatnak valami 300 könyörülő atyája 

nemes szivének részvétteljes indulatától meghatva, j 
fel akarja szólítani a zsidókat, hogy ne fosszák meg 
magukat a mennyek üdvösségétől, s térjenek a ka- 
tholikus hitre, mely őket ölelő karokkal fogja fogadni 
boldogságának országába.

A zsidók e nemes tetten megindulva nem 
akarnak hálátlanok maradni, s viszont valami 30Ó 
főrabbi ünnepélyes ígéretet tesz, hogyha az elpártolt 
katholikusok visszatérnek az igazi, és egyedül üdvö­
zítő Mózses-hitre, hát biztosítják nekik Ábrahám 
kebelében a legkényelmesebb és legmelegebb helyet.

-i- E kölcsönös könyörületesség meghatotta a 
törököket is, kik nagylelkűségben mindkettőt felül­
múlva, nemcsak egyes, hanem valamennyi vallás-fele- 
kezetet udvariassan meginvitálnak, hogy szíveskedjék 
elismerni Allaht és az ő prófétáját, s akkor kiválo­
gatják számukra a hetedik paradicsom leghetedikebb j 
bársonyos lépcsőjét, és a legszebben tánczoló hourikat

—- De már ezt nem engedheti az orosz czár, ! 
és megígéri, hogy a ki az ö hitére tér, annak a
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mennyei lakását a legfényesebb k e l e t i  pompával 
fogja kistafirozni, sőt még soha ki nem fogyó olajos 
korsóban wutkit is asszignál neki; hanem a ki erre 
a meghívásra sem jön, azt a más világon kancsuká­
val fogja megtraktálni.

Tessék már most választani!

Ama bizonyos csizmadia és felesége kérdései 
és feleletei.

— — (No hát mit látott kend abban a szín­
házban? Szép volt?) — Szép hát, hanem egy nagy 
hiba volt! — (Ugyan mi?) — Hát a sugólyukat oda 
1 e tették a színészek lábaihoz. — (Hát hiszen úgy 
kell annak, ott alant lenni.) Dehogy kell, dehogy 
kell; tudhatnád már, hogy most csak arra szokás 
hallgatni, a mit f e l ü l r ő l  súgnak.

— — Rajner belügyminiszter kibocsátott egy 
rendeletet, a melyben körülírja, hogyan kell elbánni 
a szökevény honvédekkel. (Micsoda ? hát vannak 
olyan honvédek?) Eddig nem igen volt rá eset, — 
de most, úgy látszik, hogy el kell készülve lenni 
arra is.

— — A papa ö szentsége 506 ázsiai, afrikai, 
amerikai, és európai püspök felhivására felszólítani 
készül a zsidókat, hogy ne várják többé a Messiást, 
hanem térjenek ki. Lám, úgymond, én sem várom, 
pedig én is Abrahám fia vagyok. (A forradalmár 
lapok eddig csak azt sütötték ki, hogy ö szentsége 
freimaurer volt, meg karbonari; most meg ő maga 
még azt is bevallja, hogy azonfelül — zsidó.)

— — Most mar csak azon gondolkozom: ha 
az osztrákok kibékülnek a nemzetiségekkel, mint mi 
a horvátokkal: vájjon hova fér el az a sok zászló, a 
mit a Reiehsrath tetejére ki kell tűzni?

— •— Közelebb halt meg egy gazdag amerikai, 
ki 30—40 db szivart szitt ki naponkint. Arcza olyan 
volt, mint valami sült alma, arcz-csontjai egészen 
meglágyultak. Több milliót érő vagyont hagyott hátra 
gyermekeinek azon kikötéssel, hogy a dohánytól, 
melynek ő áldozata lett, őrizkedjenek. Az elhunyt 
alig volt negyven éves. — Ilyen dolog csak Ameriká­
ban történhetik; elég óvószer nálunk az ilyen vissza­
élés ellen a rósz dohány és a monopólium.

— Tudod, hogy Lónyay elmegy?
— Tudom, de nem hiszem.
— Hát hogy Mikó és Hollán elmegy ?
— Azt még kevésbé hiszem.
— De azt csak hiszed, hogy Rajner elmegy?
— Azt meg éppen nem hiszem.
— Hát aztán mért nem hiszed?
— Hihetlen egyszerre — e n n y i  j ó  hi r .

Vipera-csípések.
A „Pesti Naplóhoz" valaki egy csomag And- 

rássy gróf dicsöitő verset küldött be, azzal fenyeget­
vén a szerkesztőséget: hogy ha ki nem adja azokat, 
panaszt tesz — a királynál. — Szegény elmehábo­
rodott! — kiált föl a „Pesti Napló."

Tessék aztán subventióslap lenni, mikor a Napló 
azt mondja, hogy az Andrássy-miniszteriumot dicső­
íteni — e l m e h á b o r o d o t t s á g .

Az infallibilisták a bécsi z ü r - z a v a r  előidézé­
sét i s t e n i  h a t a l o m n a k  tulajdonítják. No, ezek 
még a subventionált lapokon is túltesznek; legalább 
én még nem sejtettem, hogy azok B e u s z t  grófot 
i s t e n í t e t t é k  volna!

A zsinat (mint halljuk) „várja a z s i d ó k  m e g ­
t é r é s é t . "  — A zsidók meg (mint halljuk) „várják 
a zsinat — k ö r n y ü l m e t é l k e d é s é t . "

A „Napló" irja: „A császár fürdőben egy fü­
gefa m ár m o s t  virágzásban áll." — Az „Esti Lep­
ke" azt mondja rá: „Ilyesmi csak az Adrássy-mi- 
niszterium alatt történhetik meg!"

A „Lopótök Jankó" múltkori számában az 
állt, hogy a szerkesztő fölcsapott — tűzoltónak.— Ez 
valószinüleg lapjával fog — oltani.

Ha az Andrássy-kabinet buktával nálunk is hí­
va  t a 1 n o k-miniszterium alakulna, hányféle tárczát 
vállalhatna akkor Horváth Döme, meg Tóth Lörincz ?

Laptulajdonod és felelőn szerkesztő

JÓKAI MÓR.
Lakása : Stáczió-utcza 80. szám alatt.

Pest, 18/0.

Nyomt. az nAthenaeumu nyomdájában. 
(B arátok te re  7-ik szám.)

R a jzo lja :

J A N K Ó .
Metszi:

P O L L A K.



M  JC  »  3 E  T P  J fe  s  3 E

12

Csak alapos gyógyítás biztosit
utóbajok ellen.

Titkos betegségeket
és

t e h e t e t l e n s é g e t
(elgyengült] férfi-erfft)

gyakori magömlések, sőt a yégképi tehetetlenséget is
katonai- és polgári-kórházakban sikerrel használt ogy- 
szerü módszerrel bámulatos gyorsan és alaposan gyógyít 
(ez ujonkeletkeletkezetteket 48 óra alatt) W EISS J. 
gyak. orvos és szülész, az itteni cs. k. garnizoniökór- 

liázban volt osztályorvos,
r e n d e l ő - i n t é z e t é b e n

P e st , k is  m ező-utcza 3 3 . sz. a „Szt. Teréziához* czim- 
zett gyógytár szómszégságában, 1. em elet, bem enet a 

lépcsőn.

naponkint reggeli 7 órától 10-ig és délután 
1—4 óráig.

Férfiak és hölgyek  részére külön bem enet és 
külön várószoba van.
Díjjal ellátott levelehre leggyorsabban válaszol, s kívá­

natra gyógyszerről is gondoskodik.

tehetetlenséget
(elgyengült férfierőt)

gyógyít gyökeresen fényes és tartós siker 
biztositása mellett

Handler Mór
orvos- és sebésztudor, szülész és szemész.

Rendel naponkint délelőtt 11 őrátél 1-ig és 
délután 3 órától 5-ig.

Lakik Pesten, Lipót-város, Nádor- 
ntcza 13. szám, I-sö em., 14. sz. 

Díjjal ellátott levelekre azonnal 
válasz adatik. 213 224

Ao 060 0A0 0A0 0A0 0A0 Cv °  ° 6°  <A)0 oA° 0A0 o/'.o 0A0 0A0 0A0 0A0 cAo 0A0 '

A  balaton-füredi fürdő-idény
megnyílik május 15-én.

A t. ez. közönség rendelkezésére állanak : kitűnő liatásn savó, zsongitó és oldó vasas ásvány víz. 
A fürdőknél meleg balatoni- meleg term észetes ásvány víz es szénsavas pezsgő v iz ; vannak 
azonkívül balatoni iszap-maláta, görvélyes gyerm ekek számára különösen m egrendelt kreuz- 

nachi lúgsó és savó-fürdök továbbá női és férti uszodák.
Azon betegségek, mélyeknél a savó és ásványvíz, valamint a nevezett egyes gyógyfürdők 

üdvös sikert eredményeznek következők: a tüdő bántalmak minden neme, általános kimerülés, 
vérszegénység, görvély, idegesség, görcsök, női bajok, alhasi vérpangások, aranyér, váltó láz után 
fennmaradt máj- és lép daganatok, hugy fövény vese kövek és bolyagszurat.

A gyógyhatányok javalatát és használási módját illetőleg, legnagyobb készséggel adnak 
utasítást Dr. Orzovenszky Károly fürdőintézeti főorvos, Hurray István uradalmi, és Dr. Mangold 
Henrik gyakorló orvos urak.

A fürdő intézet múlt évben nagyobbszerü fürdőházzal gazdagodott, mely gyönyörű már- 
ványmede,nczékkel és diszes fürdő-kádakkal van fölszerelve.

A fürdőkben lakszobákban, sétányokon szóval mindenütt kiváló tisztaság és előzékeny 
szolgálatról az intézeti igazgatóság legnagyobb figyelemmel gondoskodni fog. Lesz kitűnő zene, 
minden igényt kiclégitő Ízletes étkezés (Rabseh vendéglőjében) végre élvezetet nyújtó színkör.

A kényelemmel felszerelt lakásokra nézve levélbeli megrendelések íicsy László igazgató 
úrhoz intézendők (per Veszprém) B.-Füred.

A közlekedés Buda-Pesiröl (naponta kétszer) BÓCS és Kanizsáról Siófokig vasúton innen 
az újonnan épített Kisfaludy gőzös fel vizen félóra alatt történik.

Van naponkint 2-szer posta indulás és távirda.
A balaton-füredi savanyu viz pesti raktara nagyban és kicsinyben a sz. ferenezrendiek 

zárdájában van.
Az urodalm i igazgatóság.
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Liebig’s 
Kindernahrungs- 

miitel
in Extractform

M.DienerinStutt^art.

Durch Auflösen eines Esslöffei 
voll dieses Extracts in warm er 
Milch erhált mán die L ie b i^ ’sctie 
K in d e r s u p p e  .welche die 
M utterm ilch bei Sáuglingen 
vollstándig ersetzt.

Pesten, Széchenyi utcza 5. sz.

E kitűnő jeles készítmények a leghíresebb 
orvosok által ajánltatnak. A prospectek és bi­
zonyítványok . bárki által is, mindenkor meg­
tekinthetők. Egy üveg ára 9 0  kr. (5 üveg vé­
telénél a csomagolás ingyen történik. Utánvét 
mellett mindenhova megküldetik. Továbbá 
ugyanott kaphatók:
Vastartalmú maláta kivonat 1 írt 10 kr.
J ° d  » t> n 1 „ 1 0  „
Chinin „ „ „ 1 ,  10 „
Kicsinybeni raktár Pesten és Budán a m. 

k. udv. gyógyszertárakban.

Dieners 
M a lz e x t r a c t
mit Dainpf uml im Vacuum  

concentrirt
von M. Diener in Stuttgart.

Ge|en MagenleideiuSchwáche 
Consumtionskrankheiten. Brust- 
ünd Halsleiden, Keuchliustsn 
u. Scropheln sehr empfohlen.
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Dr. VASKÓVITS JÁNOS
Tó.3

svéd gyógy-torníiszattal egybekötött jv'-y

budai viz-gyógyintézete I
Városmaj or-uteza 318. szám alatt.

biztos és alapos gyógyítást eszközöl idült betegségekben, milyenek: köszvény, csúz, görvély, 
bujakór, mercurialismus, vérszegénység, alcoholismus, sápkór, bövérüség, tulkövérség, astma; a JoU 
külbör petyküdtsége s tétlensége, több rendbeli kütegek, vértódulások a fej torok, mell és egyéb 
fontos testtájak felé; emésztési s ideges gyomorbajok, aranyér, bélgyengeség; a máj, lép s az al- 
has vérpangásai; különféle vérkeringési zavarok s a táplálkozás hiányai; az idegrendszer bán- SP  
talmai és következményei, annak gyengesége és izgatottsága, hysteria, hypochondria, félfejfájás, 
szédülés, idegfájdalmak, gerinczagyi szenvedelmek, az azokból eredő gyengesége a végtagoknak, jfr 
görcsök, reszketegség, a szervezet kimerültsége, éjjeli magömlés, nemi gyengeség, női bajok, hó- ' 
számhiány, fehérfolyás, méhbajok; ajánltatik végre mint egyetlen biztos mód a test megedzésére, ,R~ 
kórhajlamok leküzdésére, s utókúra gyanánt az egészség teljes helyreállítására.

Az intézeten, melynek kitűnő jó vize, tiszta hegyi levegője, s a zugligethez közel fekvő, 
kies tája van, jelenlegi tulajdonosa által ízlés, csín, tisztaság és kényelem tekintetében sok újítás j l  
eszközöltetett, úgy szintén szórakozás, izes vizgyógyászi élemezés, s pontos szolgálatról tökélete- 
van gondoskodva. A gyógykezelés külföldön hosszabb ideig tett személyes tapasztalatok után 
nyert legújabb tudományos elvek szerint kiváló gonddal vezettetik.

Omnibus közlekedés az alagút pesti oldalától az intézetig történik. Kg
Értekezhetni személyesen az intézetben vagy levél által; programra kívánatra küldetik. iP

Dr. V ask ov its János.


